
 

 ���� �������  

�@˜Üƒn�¾a�@ @ @@@@@@@@@@@@@@@@@@@pbßìÜÈ½a@‰…b–ß@åß@Š–ß@¿@ïzî�½a@åí†Ûa@Þbu‰@ñ…bÏg@Âb¸c@Zò!a‰…@òîãa†îß@@

 

 

� �

� �

� �

� �

� �

� �

� �


א�������������
������א���א������������א� �

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

� �

� �



 

 ���� �������  

�@˜Üƒn�¾a�@ @ @@@@@@@@@@@@@@@@@@@pbßìÜÈ½a@‰…b–ß@åß@Š–ß@¿@ïzî�½a@åí†Ûa@Þbu‰@ñ…bÏg@Âb¸c@Zò!a‰…@òîãa†îß@@

������:� �

   ��� 	�
� �� �
����� ����� ���	 ����� ��� �� ��
��� ��� ���	��� ��  !�"�

    #"$���� ��"�� %�&���� ��$���� ���	�' %����� �(& �� )��* +,��*-.��� 	��
�  �/�
*��

$��'�� 0�� �-1 ���.� ���� �$�������$�'��2� ��	3 �1 ,�.  

  ���'��2� 5� �� �6	�7��� �-1 �����*��� �
����� ����� ���	 ��1 8-' �9*);<� (

,-��7�* +�
��� ��� ��	 ���	���  �-� �� �-1:  

)��
��:(��������
�−:א����!�א�� ��� �

١− ���$�����9A'��3  : *�$�*� '.@ ��3��$ *�� ? �"�� + �'��&��������&���:�א����%���

�B-��* ��3'��� + �*��	�� C9	�	�� �� �-1 	
� ��
����� �*&�*   D�$�� ���� +

�
����� ����� ���	� ���*$"6�� ,��	��� +  ��� ��*�*��� ��
����� ,�'�6��� �	�&�*

	
� .  

)������(�:��������
�−:א����!�א��)��'�� �

�  : + *�� ? �"���א������א���:��*���(������א�����א����%��� −١��
&7�� ,�'�6���

�	�    E��
 ��� ,�1*�F*��� % ?* +%6�� E�
 �� �"���$��� % ?* +�
����� ����� ��

 ��6 ,�$�*3�A�* ,���6�� �3	7? �� �"���$��� % ?* + ���*
�� %"��'�6� �F�?* +!�6��

    +�
������ ������ ����	 �"�� %�&� ���� �	��A�* CG�$6�� ,�'�6� D$�� ��� +�/�6*

�*-.��� �-1 �*

�� �� �"$*��&���*   ���-� ����� H	&A� ,�'�6��� % ? �	�&?* +,�

 *? I�	7 ,�'�6� ,$�6? I�*� ,��*-.��� �-1 �*

�� �� �
����� ����� ���	 �"���

 J(3�) ��
��� 	�K *? ��
��� (  

��א�����א����%��
א��א/��.מ�א�,*���� −٢����: *�  ,���*-.��� 	��
� % ? �-1 ���7

�*� +�
����� ����� ���	 �"��&��� ���� �� �L��� �	*7$� ,��*-.� 	��
� ,$�6 ? I

,��	*���* +D�6��.... �&�� J(3M� �� �L��� �	*7$� 	�K ,��*-.� 	��
� *? N�� +

     %"�F.'* �
������ ������ ����	 ��' ��
&7�� ,�	�*
�� * +�"�� E
'��* �'�6���



 

 ���� ��O����  

�@˜Üƒn�¾a�@ @ @@@@@@@@@@@@@@@@@@@pbßìÜÈ½a@‰…b–ß@åß@Š–ß@¿@ïzî�½a@åí†Ûa@Þbu‰@ñ…bÏg@Âb¸c@Zò!a‰…@òîãa†îß@@

@.'��....�	*7$��� 	�K ,��*-.��� 	��
� �� � 	�K* +    ��� 	�7$�� D�$�� ��� +

�� ,���6�� �3	7? �� 	7$�� �	�&�* +�"' 	7$� ���� ,2����� ,�1*F*� % ?* +,��	*�

�	P�-��� ,�$�*3�A� * .  

�1�����א�����א����%�����−�٣���2���)�&�
�
3&(�
א��$&�����:�א��
���7 1-�� ����   �*  :א�

  %� ?* +,��*-.��� �-1 �*

�� �� ,$	�$2� �6'7� �
����� ����� ���	 %��&���

2� 0��*� *? ��
��� ��$�� 09�*� ,$�6 ? I�*� �"�	��P %�� ���� 09�*��� % ?* +%��&��

 ,�$	�$2� �6'7' �
�&�� ,���'3��� D$�� ��� ��
��� 	�K    ,�9*�� D�$�� ���� +

 ���7�* ����A� �� �	B�����     ������ ����	 ��"' %*��� ���� ���-.�� �37$A� �-1

� �"/��Q�' �*��9 ���� ,�/�R��� % ?* +�
�����    	��K *? ��
���� ,��/�R� ,$�6 I�*

 �
����� ����� ���	 �"�� )	�7� ��$�� ,�I��� *? ,�	��R� ,$�6? I�*�* +��
���.  

   

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 

 ���� �������  

�@˜Üƒn�¾a�@ @ @@@@@@@@@@@@@@@@@@@pbßìÜÈ½a@‰…b–ß@åß@Š–ß@¿@ïzî�½a@åí†Ûa@Þbu‰@ñ…bÏg@Âb¸c@Zò!a‰…@òîãa†îß@@

  

  

  

      

     This study seeks to investigate the usage of Christian Egyptian 

clergymen of the sources of information by means of a field study in 

which the field approach, which is based on the collection of data through 

questionnaires, is used. 

 

     The number of Christian clergymen consenting to participate in filling 

out the questionnaire was (350) clergyman. The questionnaire includs the 

following: 

 

First:– The major characteristics of the study's sample, including: 

the age, the educational qualifications before the priesthood, the 

most important languages fluently spoken by clergymen, and the 

proficiency of computer programs and applications. 

 

Second– Libraries and means of access to information, including: 

the personal libraries of Christian clergymen and their most 

important holdings in terms of quantity, and their most important 

issues in terms of quality; the voice libraries of clergymen and their 

most important collections of cassettes and CDs both quantitatively 

and qualitatively; the libraries of the churches and the monasteries in 

which these Christian clergymen serve and use for obtaining 

information; and, finally, the most important libraries to which 

Christian clergymen resort in order to obtain information, whether 

libraries or bookstores (Christian or non-Christian). 
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Third–Sources of information, which include the most important sources 

of information used by the Christian clergymen, whether  
these sources of information are published in books, periodicals, 

etc., or unpublished—being available only through reading and 

searching inside the libraries, or through personal dialogues between 

Christian clergymen and each other, etc. 

 

Fourth– Internet and the Christian clergymen's usage of it, 

including: the extent of clergymen's usage of the Internet to obtain 

information, the most important motives for using it, the most 

important sites that are visited, whether these sites are Christian or 

non-Christian, and the applications of the Internet network. 

 

 Fifth– The time spent, including: the scientific activities carried out 

by the Christian clergymen, the most important books they have 

authored, whether Christian or non-Christian, and the conferences or 

religious meetings in which Christian clergymen participate. 

  

     In addition to this field approach, the study depends on the 

bibliometric approach—the publication measurement approach which 

relies on the analysis of the citations of the scientific references included 

in the scientific dissertations prepared by the Christian clergymen: 

"citation patterns in the area of the Christian religion," as these belong to 

the category of the primary sources of information. 

  

 


